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

 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And then,” followed by the third person plural aorist active indicative from the verb EPERWTAW, which means “to ask; to question: they questioned.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the spies mentioned in the previous verse produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” and referring to Jesus.  This is followed by the nominative masculine plural present active participle of the verb LEGW, which means “to say: saying.”


The present tense is a descriptive present of what occurred at that moment.


The active voice indicates that the spies produced the action.


The participle is circumstantial.

“And then they questioned Him, saying,”
 is the vocative masculine singular noun DIDASKALOS, meaning “Teacher.”  Next we have the first person plural perfect active indicative of the verb OIDA, which means “to know: we know.”


The perfect tense is an intensive perfect, which emphasizes the present state of being as a result of a past, completed action.


The active voice indicates that the spies produce the action of knowing something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the conjunction HOTI, which is translated “that” and used after verbs of mental activity to indicate or introduce the content of that activity.  Then we have the adverb of manner ORTHWS, which means “correctly,” followed by the second person singular present active indicative of the verb LEGW, which means “to say; to speak.”


The present tense is a durative or static and aoristic present, which regards the action as an ongoing, permanent, unchanging fact.


The active voice indicates that Jesus produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

With this we have the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the second person singular present active indicative of the verb DIDASKW, which means “to teach.”  The morphology of this verb is the same as the previous verb.

“‘Teacher, we know that You speak and teach correctly,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the negative adverb OU, meaning “not” plus the second person singular present active indicative from the verb LAMBANW, which has a “special use from the OT, meaning to show partiality/favoritism Lk 20:21; Gal 2:6; Heb 11:29.”


The present tense is a static/aoristic present, which describes the action or state of being as an unchanging fact.


The active voice indicates that Jesus does not produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

With this we have the accusative direct object from the neuter singular noun PROSWPON, which means “partiality or favoritism Lk 20:21; Gal 2:6.”

“and do not show partiality,”
 is the adversative conjunction ALLA, meaning “but,” followed by the preposition EPI plus the ablative of cause from the feminine singular noun ALĒTHEIA, meaning “in consideration of, in regard to, on the basis of truth, 1 Tim 5:19; Mt 18:16; 2 Cor 13:1; on the basis of it Heb 7:11; Mk 12:14, 32; Lk 4:25; 20:21; Acts 4:27.”
  Then we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun HODOS with the possessive genitive from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “the way of God.”  Finally, we have second person singular present active indicative from the verb DIDASKW, which means “to teach: You teach.”


The present tense is a static/aoristic present, which describes the action as an ongoing, unchanging fact.


The active voice indicates that Jesus produces the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“but on the basis of truth You teach the way of God.”
Lk 20:21 corrected translation
“And then they questioned Him, saying, ‘Teacher, we know that You speak and teach correctly, and do not show partiality, but on the basis of truth You teach the way of God.”
Mt 22:16, “And they sent their disciples to Him, along with the Herodians, saying, ‘Teacher, we know that You are truthful and teach the way of God in truth, and defer to no one; for You are not partial to any.’”

Mk 12:13, “Then they sent some of the Pharisees and Herodians to Him in order to trap Him in a statement.”
Explanation:
1.  “And then they questioned Him, saying,”

a.  Once the leaders of Israel appointed men to spy on Jesus, it didn’t take long for them to put their plan into operation.  If the previous teaching took place on a Sunday morning, the spies could have come to Jesus by that afternoon.  It may have been as late as the next day, since the leaders of the Sanhedrin preferred doing their scheming at night, when they could hide what they were doing from the people.  In any event, the next significant thing that happened was the coming of the spies to Jesus in the temple area.


b.  The spies asked Jesus a question.  This has been the standard operating procedure of the scribes and Pharisees throughout Jesus’ ministry.  We have just seen them demand to know from Him by what authority He does what He does.  Having been psychologically castrated by exposing their arrogance, hypocrisy, evil, and stupidity to the people, the spies attempt a more subtle approach.  There is no demanding here, just a question designed to entrap and snare Jesus in saying either that the Jews should pay taxes to Rome, which would make Him a traitor in the eyes of many, or having Him say that the Jews should not pay taxes to Rome, which can be used to charge Him with sedition before the Roman governor’s tribunal.


c.  They are not looking for answers, but setting a trap.

2.  “‘Teacher, we know that You speak and teach correctly,”

a.  Instead of addressing Jesus as “Lord,” recognizing His deity, or addressing Him as “Rabbi” (meaning ‘my Master’), recognizing His theological authority, they address him as simply a Teacher.  Granted that Jesus is the greatest teacher in the history of the world and is the model for all other teachers, their choice of address betrays that lack of belief in Him as the Messiah, the Son of God, or the King of Israel.  Had they believed in any of these things concerning Him, they would have addressed Him as such.


b.  They then state what they know about Him for the purpose of attempting to flatter Him.  This flattery is designed to attempt to ingratiate themselves to Him.  They cite two qualities of Jesus—He speaks correctly and He teaches correctly.



(1)  Let’s look at the concept that Jesus speaks correctly.  Our Lord never once committed a verbal sin of any kind.  He never blasphemed, slandered anyone, lied about anything, gossiped, talked about someone behind their back, or was deceptive in His words in any way.  He followed the principle later explained by James, Jam 5:12, “Now above all, my brethren, stop taking a solemn oath by neither heaven, nor earth, nor any other oath, but your ‘Yes’ must keep on being ‘Yes’, and your ‘No’, ‘No’, in order that you might not fall under judgment.”  Paul gave the following example of correct speaking in Col 4:6, “Your speech—always in the sphere of grace.”  Eph 4:29, “Stop every rotten remark from going out of your mouth.”  Jesus always said the right thing, not the politically correct thing.



(2)  Teaching correctly indicates that every explanation of the Law and the Prophets given by Jesus was a one-hundred percent correct teaching, application, explanation, and interpretation of Scripture.  The Word became flesh and spoke the truth about everything in the Truth.  The eternal Word of God could do nothing less than teach accurately what He had already taught Abraham, Isaac, Jacob, Joseph, Moses, and those that followed.  He is the polar opposite of Satan, who was a liar from the beginning.

3.  “and do not show partiality,”

a.  In addition to our Lord’s truthfulness and correctness in speaking, the spies add to the flattery the statement that Jesus does not show partiality to anyone.  Jesus doesn’t play favorites.  If someone is out of line, He tells them so, whether it is His best friend (‘get behind Me Satan’—said to Peter) or to His public enemies, calling the Pharisees ‘hypocrites’ (see Mt 23).


b.  Jesus did not show partiality to Herod Antipas, Pontus Pilate, the former high priest, Annas, or his son-in-law, the current high priest, Caiaphas.  Jesus did not show partiality to the rich men that came to Him any more than He showed partiality to the blind beggars that came to Him.  He had the same unconditional love for all people, male or female, rich or poor, noble or beggar, etc.


c.  The Lord was not willing that any should perish.  But those who hardened themselves with their own negative volition to the gospel and teaching of the word of God, He evangelized and allowed their free will to take them where they wanted to go.  In the same respect, those who believed in Him and followed Him, He evangelized, taught the word of God and allowed their free will to take them where they wanted to go.  Judas Iscariot is the prime example of this principle in his relationship to Jesus.  He had the freedom to go either way and choose his own destiny.

4.  “but on the basis of truth You teach the way of God.”

a.  In contrast to speaking the truth, teaching the truth and not showing partiality to anyone, these spies emphasize the fact that Jesus teaches the way of God on the basis of truth.  They make this their prime emphasis because they are under the influence and direction of the scribes, and themselves are Pharisees, the men who valued the way of God more than anything else.


b.  What is “the way of God?”  For the men making this statement, the way of God, was learning and remembering the Scriptures, so that a person lived their life in strict accordance with what they had learned.  This not only included the Torah and the Writings of the Prophets, but also the manmade extra rules of the Rabbi’s and Pharisees.  For Jesus ‘the way of God’ meant faith in Him alone for eternal salvation, and then loving God and one’s fellow man with an uncompromising unconditional love.


c.  Jesus and His enemies (these spies) both agreed on the first and greatest commandment as well as the second greatest commandment.  They both agreed that the Ten Commandments where to be obeyed and not twisted in their interpretation.  Jesus knew that He always taught on the basis of the truth of God’s word.  And the spies now give Him credit for so doing.  They do not speak to question by what authority He teaches and the scribes had done.  They recognize and publicly acknowledge His accuracy, truthfulness, and righteousness in all He says and teaches.  And they do this in hopes that He will let down His defenses and that their words about Him will please the crowd, so that the crowd will take their side, when they pop to question designed to trap Him.

5.  Commentators’ comments.


a.  “Luke’s indication of setting and motive is crucial, given the way the question is asked.  On the surface the questioners seem to praise Jesus.  But the previous note about the hypocrisy of their motives reveals a more dastardly reality.  Irony abounds throughout the account since their words are true—despite the insincerity of the leaders. They speak more truly than they know.  The leaders make three points about Jesus’ teaching.  First, He speaks ‘straight’, which refers to His accurate presentation of God’s way.  Second, Jesus shows no partiality (Gal 2:6; Jam 2:1).  This probably means that He is not afraid to challenge the Jewish leadership—and perhaps the Roman governor as well.  Third, He teaches God’s way ‘with truth’ (Lk 22:59; Acts 4:27; 10:34).  ‘The way’ describes the walk of righteousness with God (Dt 8:6; 10:12–13; Ps 27:11; 119:15).  The use of flattery was a common tactic to disarm Jesus (Lk 18:18).”


b.  “Jesus knew that the men who questioned Him were spies sent by the Pharisees and the Herodians (Mk 12:13), but He patiently listened and replied.  These two groups were usually fighting each other, but now they had a common enemy, and this brought them together.”


c.  “Luke’s characterization of the chief priests and legal experts and their agents stands in stark contrast to their characterization of Jesus in verse 21.  Their form of righteousness can only be a pretense since it is grounded in concerns with status honor and public opinion.  He, on the other hand, is known foremost as a ‘teacher’ whose message is unconcerned with popular opinion but conforms to divine truth.  The three phrases—‘you are right … you show no deference … [you] teach the way of God in accordance with the truth’—emphasize through their redundancy Jesus’ nonnegotiable, noncompromising orientation to the will of God.  Of course, coming from the agents of the Jerusalem leadership, this portrait of Jesus is ironic.  Even if those who follow Jesus know this portrait to be accurate, the purpose of these agents in presenting it is not to honor Jesus but to trick Him.  By drawing attention to His lack of deference, apparently His questioners wish to draw Jesus into a position of indifference even to Caesar!”


d.  “The Pharisees’ approach was a normal friendly Easternism, not flattery.  Remember, these men came feigning righteousness; they would not make the amateurish mistake of being over considerate.  These men were looking for a principle, not legalism.  Their approach was designed to appear as though they wanted to be scrupulously proper in God’s sight.”


e.  “Their strategy was perfumed with flattery.  Flattery is the reverse mirror-image of gossip.  Gossip involves saying behind a person’s back what you would never say to his face. Flattery is saying to a person’s face what you would never say behind his back.  How ingratiating their language was—like puffs from a perfume bottle.  Of course, Jesus, the Preacher, smelled it for what it was—the stench of duplicity. Jesus well knew the wisdom of the Word: ‘a flattering mouth works ruin’ (Prov 26:28).  ‘Whoever flatters his neighbor is spreading a net for his feet’ (Prov 29:5).  ‘May the Lord cut off all flattering lips’ (Ps 12:3).”


f.  “The delegation comes with an astounding acknowledgment of the teaching and the character of Jesus.  It is almost as if they themselves were about to become Jesus’ most ardent disciples.  Their purpose is to throw Jesus off His guard.  In their lying fashion they ape truth quite perfectly. This elaborate preamble is designed to induce Jesus to live up to the estimate made of Him so He will consider no man, not even Caesar in Rome, when He gives his answer to their question.  The scheme was beautifully devilish.”
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